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flgene u yumubocm

gou. g-p Vpuna IlepsnoBa
YHCC, kamegpa ,Yyskgu esuyu u npusrodkna
AunzBucmuka”

Pestome: B cmamusma ce pasanedkgam pasauuHu
HauuHuU, nocpegcmBom koumo upe3 sAgeHemo u
XpaHama ce cmpykmypupam cemeliHU U COUUaAHU
OomHoweHus U ce ompaszaBam couuarHu Bzaumo-
gelicmBus. ABmopkama npaBu onum ga uscegBa
npoueca Ha XpaHeHe npe3 npusMama Ha kame-
2opusma ,,yumuBocm”, kamo u3noa3Ba Hskou no-
AokeHust Ha meopusma Ha yumuBocm Ha BpayH
u AeBuHcbH (1987). YumuBocmma B cmamusma
ce pa3zanexkga B Hal-wupokus BbamorkeH cMUCHA —
kamo ymecmHocm, atobesHocm, npuauuue, gobpu
o6Hocku u m.H. — u Bb3 ocHOBa Ha noHsMuemo 3a
auuemo (E. TodmaH). XpaHama e mapkep Ha ko-
AekmuBHa ugeHmuuHocm, cumBon Ha npuHagnexk-
HOCM U 06Bbp3aHocm — BepmukanHa U XOpPU3OH-
manHa. Ta cbwo maka e kyamypHa ukoHa, a uecmo
U AuuHa nosuuus. CoweBpemerHo guckypcem Ha
XpaHeHemo B MHO20 CAyuau mps6Ba ga ce pas-
2nedkga kamo 0bycroBeH om cbuecmByBawume B
gageHa kyamypa cmepeomunu. CnogeasHemo Ha
xpaHa e npusHak Ha yumuBocm, a HexkenaHuemo
ga cnogeAuw Heuust mpanesa yecmo ce Bbanpuema
kamo rowiu 06Hocku UAU ONpegereHo OMHOWEHUE.
OcBeH moBa xpaHama vecmo 3aBucu om macmo-
mo, kbgemo ms ce npegaaza — cpB. munuuHume
XpaHu, npogaBaHu Ha yauuama — xomgoz U xam-
6ypzepu — uau nykarku B kunama. MpegaazaHemo
Ha HeymecmHa u ,HenpaBuAHa” xpaHa Ha onpege-
AeHO Bpeme uAu MACMO UAU 33 onpegereHa 2pyna
xopa moxke ga ce npeueHu kamo MHO20 HeyumuBo
u npusHak Ha AuncBawu couuanHu ymeHus.

KatouoBu gymu: xpaHa, fAgeHe, Auue, yumu-
Bocm, ugeHmuuHocm, guckypc, cumBoausbm,
kyamypHu cmepeomunu.
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paHama u sgeHemoO Mo2am ga ce pas-
nexkgam kamo memadopa Ha skuBoma.
0bpe uzBecmHo e, ue xpaHama e u B
ocHoBama Ha peau2uo3Hama cumBonuka. Taka,
cnopeg M. Bucbp, mecama o6xBawa Bcuuku
¢dyHkuuu Ha AageHemo HaBegHbXk — om kaHubaAu-
3Ma go BezemapuaHcmBomo, om NbAHOMO CAU-
BaHe Ha 2pynama go 3agoBoaaBaHemo Ha u3uaAo
uHguBugyanHu Hykgu, om HapywaBaHemo Ha
Hal-cmpawHume mabyma go ocuzypsaBaHemo Ha
nbAHO cnokolicmBue, BbacmaroBaBaHe u penak-
cauus. lNpuyacmuemo Hanpumep npegcmabas-
Ba Beueps, no Bpeme Ha kosmo ca abconomHo
Heobxogumu gobpu U MOUHO pe2AaMeHmMuUpPaHU
maHuepu [M. Visser, 1991, c. 37]. CbBmecmHu-
me mpane3u npegcmaBasBam uskatouumenHo
BakHu couuanHu BsaumogelcmBus. B kogupaH
Bug xpaHama kamezopusupa obuiecmBeHo u ce-
MelHo BaxkHu cbbumus. CbuieBpemeHHO HUMO
eguH pumyan, cBbp3aH C AgeHemo, gopu Hal-
obukHoBeH 06sg B pecmopaHm 3a 6Gbp3a Xxpa-
Ha, He moXe ga npomeue HOpMaAHO, ako yuac-
mHuuume B He20 He ce aHzakupam C onpegeneH
HauuH Ha noBegeHue kakmo B gageH mMomeHm,
maka u B 6bgewe [Ibid].

Tol kamo memama Ha cmamusma e cBbp3aHa ¢
yumuBocm, nbpBo we onpegeaum 3HaueHUemo
Ha masu gyma. B omHoweHue Ha XxpaHeHemo,
kamo npaBuno, masu kamezopus e cBbp3saHa
emukem — u3znoa3BaHemo Ha ,npaBuaHume” Bu-
AUUU U Abkuuu uAu kneuku 3a sigeHe, u Haul-06-
wo kasaHo, gobpume MaHUEPU NPU XpaHeHeMo.
MocregHume  BkaouBam pasnpegeneHuemo Ha
poaume u noBegeHuemo no Bpeme Ha cbBmecm-
Hama mpane3a — Hanpumep mexgy gomakuHu-
me u 2ocmume. M3noa3Balku auHzBucmuuHume
mepmMmuHu, moxkem ga kakem, ue yuacmuemo
B cbBmecmHa mpanesa moxke ga ce onpegeau
kamo guanoz, a 2ocmume u gomakuHume ,20-
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Bopsm” eguH u CbW, UAU Pa3AUYEH XpaHUMEeAeH
guckypc. YumuBocmma npu xpaHeHe moxe Cbwo
maka ga BkaouBa npuemaHemo Ha npegnoxe-
Hama xpaHa uau omkasza om Hes. lNpu Bcuuku
CAayuau obaue pasauuHu Hykgu ce 3agoBoasBam
B 3aBucumocm om moBa, gaau uoBek ce xpaHu
cam uau B komnaHus.

Aokamo yumuBocmma kamo npaBuno ce pas-
nekga no omHoweHue Ha e3uka u ce cBbp3Ba
Hal-Beue ¢ AuH2BucmuuHusa guckypc, cmamusma
npegcmaBasBa onum ga nokaxke, ue yumuBocm-
ma HagxBbpas uucmo esukoBume kamezopuu,
kakmo u ga npunoxku Hakou om noHamusma,
cBbp3aHu ¢ Hes, kbm npoueca Ha sgeHemo. W3-
BecmHo e, ue cmpykmypaaucmume pasaaekgam
Hakou couuanHu cbbumus, mexkgy msax xpaHama
U XpaHeHemo, kamo cucmema Ha 3Hauu, kamo
esuk u kamo komyHukauus (K. AeBu-Llpayc,
P. Bapm, M. Abz2nac). B mexHume pabomu npo-
uecbm Ha AgeHemo ce uscregBa B CUHXPOHEH u
B guaxpoHeH acnekm — kamo MeHIo U pe2nameH-
mupaHo dopmamupaHe u kamo namem 3a pegu-
ua npeguwHu mpanesu, obycaaBauwu nocaegBa-
wume cbbumus Ha xpaHeHemo.

Mo Bcaka BeposimHocm Hal-nogpo6GHOMO Npo-
yuBare Ha kamezopusma ,yumuBocm” e cBbp-
3aHO C umeHama Ha lMeHeronu BpayH u CmuBeH
NeBuHcbH B kHuzama um, 3a nbpBu nbm u3ga-
geHa npe3 1978 2. u npeuzgageHa ¢ HoBa 2raBa
npe3 1987 2. B mexHua mogen yumuBocmma ce
onpegens kamo komneHcupauwo u kopuaupawo
getcmBue, koemo ce npegnpuema C Uea ga He-
ympaausupa cMmywaBaw, ebekm om geticmBus,
npegcmaBasBawu 3anaaxa 3a Auuemo — face-
threatening acts (FTAs). BbpayH u AeBuHcbH
npaBsm pasauka mexkgy gBa muna yumuBocm —
nonoxkumenHa yumuBocm, kosamo ce xapakme-
pusupa C AUYHO yuacmue, U HeamuBHa yumu-
Bocm, kosmo ce 6a3upa Bbpxy HezaBucumocm u
HekenaHue 3a uyrkga Hameca. Om gpyza cmpaHa,
masu kaacudukauus ce ocHoBaBa Bbpxy kamezo-

pusma ,Auue”, koemo e om 2onsama BaxkHocm 3a
Bcuuku couuanHu BsaumogelcmBus. Cnopeg E.
lodmaH auuemo e macka, kosmo ce npomeHs B
3aBucumocm om aygumopusma U COUUaAHOMO
B3zaumogelicmBue. Tasu macka ce noggbpika om
aygumopusma, om cAyuamens, a He om 20B8ope-
wus. Hue ce onumBame ga 3anasum Auuemo B
couuanHa cumyauus [Goffman, 1967].

Ho mbl kamo kyamypHume usmepeHus ce pas-
AuuaBam B 3aBucumocm om xapakmepucmuku-
me u napamempume Ha kyamypume, Hanpumep
konekmuBHa uAau uHguBugyanucmuuHa, € no-20-
AIMO UAU C no-manko pascmosHue go ueHmbpa
Ha Bracmma, ¢ npuemaHe uau om6s2BaHe Ha He-
cuzypHocm u gp. [Bk. Hofstede, 1991; Tpomne-
Haapc, 1998; MunkoB, 2002; u gp. yueHu] cama-
ma kamezopus Ha Auuemo npugobuBa pa3AuuHo
cbgbprkaHue B pasauuHume kyamypu.

Apy2a uHmepecHa u nnogomBopHa uges 3a pas-
Bumuemo Ha meopusma 3a yumuBocmma ce 2pa-
gu Bbpxy koonepamuBHus npuHuun (cooperative
principle), npegnoxkeH om Tpatc [Grice, 1975].
B ocHoBama my e 3anezHano cna3Banemo uau
noza3BaHemo Ha Makcumume Ha yumuBomo no-
BegeHue — makuBa Ha omHoweHue, kauecmBo,
koauuecmBo, sacHoma. MoHskoza me3u makcumu
Moam ga o0bsAcHAM u yumuBomo noBegeHue
Nnpu xpaHeHemo.

3a onucaHue Ha XxpaHeHemo ce u3noA3Bam u
gpy2u mepMUHU, Hamupauu ce B cbwomo ce-
MaHMUUHO NOAE — YMeCmHOoCm, npuauuue, Bexk-
AuBocm, atobesHocm, gobpu obHocku, kamo He-
Buna2u me ce usnoa3Bam kamo cuHoHumMu [BXk.
P. Nelkbd, 2001]". Apyau mepmuHu, cBbp3aHu ¢
moBa noHsmue, ca: om6szBaHe, maby u Hano-
cnegbk — Hawymeausm npe3 20-u Bek mepmuH
noaumuyecka kopekmHocm. 3a  uatocmpauus
Buk Hanpumep npumepbm no-goay, kbgemo me-
Hiomo, BkatouBawo menewko cykanue u kapnauo
om koHcko meco, ce onpegeas kamo noaumuue-

1 Po6uH Aelikbd npaBu pasauka meskgy civility (no6esHocm) u politeness (yumuBocm)
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cku HekopekmHo: “Toulos restaurant, adjacent
to Capitol Hill, boasts a politically incorrect menu
of baby veal and horse carpaccio, (kypcuBbm e
mol — VM) making it an ironic hotspot for the
quintessential Washingtonian power breakfast.”?
[Brown, 2004, c. 17].

OmtoweHuemo kem 20mBeHemo u npodecusama
Ha 20mBaua, kakmo u pesyamamume om mo3u
npouec Mozam ga ce paszanexkgam no CXOgeH Ha-
yuH. Hanpumep u3noA3BaHemo Ha gymama Heyu-
muBocm B caegHus npumep, kbgemo nopbukume
Ha 0bukHoBeHu acmus, makuBa kamo omaemu ¢
kemuyn, ce onpegensm kamo HeyBakeHue kbm
cnokHocmma u uskycmBomo, 3anezHanu B mosu
3aHasm: “... apart from the time-wasting element
there’s also a kind of impoliteness (kypcuBbm e
mos — WM) going on here. A chef spends years at
catering school, months planning a menu, hours
buying ingredients and cooking them, and then
a family of tourists orders three plain omelettes
and a plate of spaghetti. With ketchup. It is as
if Michelangelo had sketched out the Sistine
Chapel and then the Pope wanders in and says,
"You know, | think I'd prefer a plain coat of
eggshell all over’® [St. Clarke, 2006, c. 275]".

flgenemo kamo 066np3Bane

a3u 6e3ycroBHa dyHkuus Ha sgeHemo 3agbA-
T)kume/\Ho BkatouBa peguua noHsmus, cBbp-
3aHU ¢ yumuBocmma. Ao2uuHO € ms ga Gbge
06Bbp3aHa ¢ egHo om HuBama Ha nupamuga-
ma Ha Elbpaxam Macnroy. Cnopeg u3BecmHama
Ha Bcuuku ukoHomucmu xunomesa Ha Macroy
[1943, 1970] moske ga ce 20B8opu 3a Uepapxus

figeHe u yumuBocm

Ha obuualiHume uoBewku nompebHocmu, kamo
Hy>kgume om no-Bucokume HuBa — makuBa kamo
npuHagaexkHocm, npuemMaHe U camouspassBaHe,
ce nposBaBam camo kozamo ca 3agoBoaeHu no-
mpe6Hocmume om no-Huckume HuBa, makuBa
kamo xpaHa u cuzypHocm. CbuweBpemeHHo He e
cnokHO ga ce gokayke, ue sigeHemo U xpaHume
3agoBonsBam kakmo Hy)kgume om no-Buco-
kume, maka u Hy)kgume om no-Hucwume
HuBa [Perianova, 2007].

XpaHama npegcmaBasBa uskaouumenHo cuneH
momuBupauw, dpakmop 3a xopama — kamo kena-
Hue, naMem, usmouHuk Ha BAacmma, Hepa3genHa
uacm u cumBoa Ha obutyBaHemo, uHCMpPymMeHm
3a cb3gaBaHe u noggbprkaHe Ha Bpb3ku, mapkep
Ha obwecmBeHomo noaokeHue u cmamyc. Oc-
BeH moBa moxke ga ce npegnoaoxu, ue xpaHama
Moxke ga npugobuBa komneHcamopeH xapak-
mep, 3amecmBalku pasauuHu gpyau Hykgu. C
gpy2u gymMu, AgeHemo U XpaHama He camo 3ago-
BonsBam ¢dusuonczuuHama nompebHOCM Ha op-
2aHU3Ma, Ho cbwo maka npegcmaBasBam cpeg-
c¢mBo 3a onpegeasHemo U gopu omcmosBaHemo
Ha kyamypHama u couuanHama ugeHmuuHoCM.
XpaHama e kaHan, nocpegcmBom kolmo ce go-
ka3Bam couuanHu u cemelHu Bpb3ku, npocrege-
HU B HacregcmBeH u B AuuHOCmeH naaH. Ype3
HeAa ce nposaBsaBa npusmeacmBomo, cuzHaAu3upa
ce npuHagnexkHocm u konekmuBHa namem 3a
MUHaAume mpanesu, 3a BkaouBare B onpegene-
Ha couuanHa 2pyna. OcBeH moBa xpaHama cayku
3a camopeanu3auus u camouspassBaHe.

CnogensHemo Ha xpaHama B egHa uAau gpyza cme-
neH e 3agbirkumenHo 3a Bcuuku kyamypu, a npu-
AmeacmBomo u pasbupameacmBomo, koumo ce

2 Pecmopasmbm Tyayc 6au30 go 3gaHuemo Ha Konezpeca uma noaumuuecku HekopekmHo MeHio, cbgbpkawo menewko cy-
kanue u kapnauo om korcko meco. Mopagu moBa e 3a6aBHo, ue mol ce e npeBbpHan B MHO20 NONYAAPHO MACMO 3a genoBa
3akycka, monkoBa xapakmepHa 3a BawuHzmoH.

(Tyk u no-gony npeBogem Ha yumamume e mod — UI)

3 OcBeH om enemenma, cBbp3aH cbC 3azybama Ha Bpeme, myk uma u eguH Bug Aunca Ha yumuBocm. TomBaubm yuu 20-
guHu B cneyuanHo yuuauwe kamo naaHupa meHto, xapuu vyacoBe 3a 3akynyBaHemo Ha cbcmaBku u 20mBenemo, a nocae
cemelicmBo mypucmu nopbuBa 3 o6ukHoBeHu omaema u yuHus cnazemu ¢ kemuyn. Bce egHo Mukenangskeno e uspucyBan
Cukcmutckama kaneaa a nocae Bauza Manama u kasBa: ,,Amu, 3Haew Au, 6ux npegnouen nokpumue om o6ukHoBeHa 605
om atueHu yepynku”.
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nposaBaBam upe3 cbBmecmHu mpanesu, ca ocHoB-
HU emouuu, koumo ce acouuupam c ageHemo. , Aa
gaBaw Ha gpyau e ocHoBama Ha Bracmma, mbUl
kamo npuemawume ca 3agbikeHu Ha gaBawume”
[Counihan, 1999, c. 74]. N oBpamHo, omkasbm
ga npuemew npegrokeHama XpaHa € 3Hauumo
cbobuieHue BuB Bcuuku cmpykmypu, o3HauaBawo
omxBbpasiHe Ha npegaoxkeHuemo 3a cb3gaBaHe
Ha omHoweHue” [lbid, c. 95]. CbBmecmHu mpa-
nesu, koumo uecmo npegnonazam 06Bbp3BaHe,
npegcmaBasBam uskaouumenHo BakHu couuanHu
BzaumogelicmBus, npumedkaBauu cnocobHocm ga
cb3gaBam u ga yHuwoxkaBam. Te npomuuam npu
cna3BaHe Ha onpegeneHu npaBunaa, koumo Bapu-
pam cnopeg cayuas. Cbwo maka me 3aBucam u
om yyacmHuuume BbB B3aumogelcmBuemo, u om
mexHume ponu. Koakomo no-6ausku ca omtowe-
Husgma mexkgy yuacmuuuume, B moakoBa no-2ons-
Ma cmeneH Ha 2ocmume Moxke ga 6bge no3BoneHo
ga komeHmupam Bbpxy pearameHma Ha cbbumu-
emo u monkoBa no-zonma e BepoamHocmma,
ue pymuHHume npaBuaa we 6Gbgam HapyweHu.
Omkasbm ga yuacmBaw B cbBvmecmHa mpanesa
uau omkasbm ga npobBaw AgeHe, uecmo ce pas-
anekga kamo HeyumuB uau HanpaBo 2py6 MOH
u npegu3BukBa 3azyba Ha Auue 3a gomakuHume.
Kamo uatocmpauus Ha moBa mBbpgeHue modke ga
nocayku caegHusim komeHmap B eguH oHAalH ¢o-
pym npe3 2008 2. BbB Bpb3ka ¢ amepukaHckomo
yyacmue B onumnutickume uzpu B Mekun: ,®a-
kmbm, ue amepukaHckume cnopmucmu we ocu-
2ypaBam cBosma npexpaHa camu, uzHopupalku
xpaHama Ha kumatckume gomakuHu, e owe eguH
npumep Ha 2pybocmma U apoaHmHOCMMmMa Ha
amepukaHuume. VHaue me wsxa ga ce uyBcmBam
kamo 6aazogapHu 20cmu Ha oaumnutickume uzpu”
[George, Sacramento, CA].

B mMH020 kyamypu ga sigew 6Au30 go Hskol no-
3Ham, 6e3 ga My npegrokuw ga cnogeau mBo-
Ama xpaHa, ce mpemupa kamo HeyumuBo. B
KaHaga npoBegox npoyuBaHe, cBbp3aHo ¢ dyHk-
uuume Ha xpaHama 3a cmapu u HoBu kaHaguu®.
EguH om Bbnpocume Gewe: koza e onpaBgaHo
ga omkaxam xpaHama, npegaokeHa He om uAeH
Ha cemeldcmBomo. MpubauzumentHo 75 % aHke-
mupaHume — xopa C pasAuueH Npousxog U Bb3-
pacm — omzoBopuxa: ,,Hukoza”. MpubAuzumenHo
20 % nocouuxa, ue moBa e Bb3moxkHo, ako ma-
koBa npegnokeHue npegcmaBasBa npegHamepe-
Ha obuga uau kozamo HauuHbm, no kolmo ce
cepBupa xpaHama, e obugeH, a cbwo, kozamo
makaBa xpaHa e maby no peAu2UO3HU UAU 3gpa-
BocroBHU cbobpadkeHus, u moBa e u3BecmHo
Ha npegaazawun xpaHama. B nocregHusa cayual
obaue aHkemupaHume omb6ens3Baxa, ue we ce
npecmpyBam, ue npuemMam npegrokeHuemo.
CxogHu omzoBopu noayuux B bwaapus, B Pycus
u BeaukobpumaHus®.

CoweBpemeHHo yumuBocmma Moxke ga ce pas-
2nekga kamo ncuxocouuanHa mMomuBauus,
cBbpsaHa ¢ makuBa couuanHu Hykgu, kamo
ycmaHoBsaBaHe u noggbpykaHe Ha Bpwb3ku, npu-
emMaHe U 06Bbp3BaHe. be3 cbMHeHue NOgoGHU
nposBu ca kyamypHo o6ycroBeru. OcBeH moBa
xopama camu pewaBam B 3aBucumocm om cay-
uas u cBos memnepameHm gaau ga Gbgam yu-
muBu, uau HeyumuBu. BbB BeaukoBpumaHus
u KaHaga, kbgemo nopagu ocobeHocmume Ha
kyamypama e no-BaxkHo He no3umuBHomo Auue
U yuacmuemo, a HeamuBHOMO AUUEe U cAego-
BamenHo akueHmbm Bbpxy HezaBucumocmma,
nokaHume ga yuacmBaw B cbBmecmHa mpanesa
pagko ce noBmapam. Aa HacmosBaw e Heyumu-

4 13crnegBaHemo Gewe cnoHcopupaHo om cnedveneHama om MeHe konkypcHa cmunengus Ha MedkgyHapogHus cbBem no
kaHagcku uscaegBanus kem MuHucmepcmBomo Ha BbHwHUME pabomu Ha KaHaga. To ce npoBege npe3 2007 2. B MoHpeaa
u TopoHmo upe3 BbnpocHuuu U HabAtogeHus Ha yuacmHuka (participant observation). PecnoHgeHmume Gsaxa om pasauuHu co-
UuanHu croeBe u emHuuecka npuHagaexkHocm — m.Hap. ,,cmapu” kaHaguu, pogeHu B Kanaga om pogumeau kaHaguu, kakmo
aHanodoHu, maka u ppaHkodporu — 26 gywu, u 36 ,HoBu" kaHaguu, umuzpasmu om nbpBo nokoaeHue: 19 usmouroeBponeu-
uu — GbAapu, pycHauu, cbpbu, pyMbHUU, @ maka cbwo mypuu, adzaHuu, e2unmsHu, AuBaHuu, cukxu, comaauliyu, emuonu.

5 MpoyuBanemo BbB BeaukobpumaHus ce cbcmos npes 2008 2. u Gewe yacm om u3caegBaHemo, duHaHcupaHo om cmu-
neHgusma Ha EBponelickomo o6wecmBo 3a 6pumancku uscregBaHus. B ankemama yuacmBaxa 25 GpumaHuu om pasauuHa

Bwv3pacm u couuareH cmamyc.
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Bo u ce pasanexkga kamo geticmBue, 3anaawBa-
wo Auuemo. Om gpyza cmpaHa, 3a kyamypume
Ha noBeuemo craBsaHcku u bankaHcku cmpaHu —
kamo Hanpumep 3a Bbreapus, ca xapakmepHu
no3umuBHO Auuge u cbyyacmue. Emo 3awo, ma-
kap ue noumu BuB Bcuuku cayuau npegnazaHe-
mo Ha xpaHa npegcmaBasBa 3Hak Ha yumuBocm,
omzoBopume Ha makuBa npegaoxkeHus ce pas-
AuuyaBam B 3aBucumocm om kyamypHo o6ycroBe-
HUMe U HopMmu. Te3u pasauku Mo2am ga npegus-
Bukam kyamyper coabcbk u HepazbupamencmBo
mexkgy ydacmHuuume B cbbumuemo. Hanpumep
B Pycus ce cmama 3a HeyumuBo ga npuemew no-
kaHama ga ce HaxpaHuw He3abaBHo, kamo cno-
peg Hakou uzmouHUUU XpaHama moxke ga 6bge
npegrokeHa go 7 nbmu [Larina, 2003]. Te3u
kyamypHu pasauku u kyamypHo oBycroBeHume
HOpMU Ha yumuBocm uecmo umam BakHu npak-
muuecku nocreguuu. Hanpumep BwvB8 BankyBep
eguH om gupekmopume B YepHobuackus doHg
MU cbobwu, ue kozamo geuama om YepHobua ce
HacmaHaBam B npuemHu cemelicmBa, mou om-
Hauano 3agbikumenHo 0bsAcHABa Ha gomakuHu-
me, ue ako me He uckam geuama ga 2nagyBam,
nokaHume 3a 06:g, Beueps uau 3akycka mpa6Ba
ga ce noBmapsm Hsakoako nbmu, mwvl kamo B
pyckama u B ykpauHckama kyamypa ce cvama
3a MHO20 HeyumuBo ga ce npueme makaBa no-
kaHa BegHaza, ocobeHo B HoBa u Heno3Hama 06-
cmaroBka (AuuHo cbobuieHue — HOpu Mankpau).
3a pasauka om aHaaulckus u kaHagckus cmun
Ha komyHukauus, pyckusm HauuH Ha ob6uiyBaHe
mMoxke ga ce Hapeue, kamo u3noa3Bame mepmu-
Hume Ha bgukyHcm u Tude Tymu [Gudykunst
and Ting-Toomey, 1990], opueHmupa+ kvm 06-
wecmBeHomo noaoxkeHue, a He kbm uHguBuga.
TaksB cmua e munuueH 3a konekmuBucmkume
kyamypu u ompassaBa uzsaBeHama pasauka npu
Bb3anpuemaHe Ha pasAUYHUME POAU, M.e. me3u
Ha 20CcMuU U goMakuHu.

Cna3BaHemo Ha dpukcupaHume npaBuaa Ha yumu-
Bocm c o2neg ga ce uzbezHe onacHoCMMa gpyau-
me Xxopa ga 3a2y6am auuemo, moxke ga BkatouBa
egHa uAu noBeue om crAegHUMeE cumyauuu.
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. XpaHa, nogxogawa 3a koHkpemHo msacmo.
. XpaHa, nogxogawa 3a koHkpemeH noBog
uAu cayyad.

lll.  Ymecmer u npaBuneH 6pol Acmus UAU CbC-
mabBku.

IV, [paBureH u360p Ha npubopu U YuHUU 30
AgeHe;, gobpu MaHuepu npu sgeHe, npaBunHo
dopmamupare Ha xpaHeHemo, mabuem.

V. YmecmHo HacmaHaBaHe Ha xopama, koumo
ce XpaHAam 3aegHo — npabuaHo npocmpaHcmBe-
HO paznpegeneHue Ha eocmume u gomakuHume.
VI. lpaBureH u360p Ha yacoBeme 3a xpaHeHe-
mo u Ha hocaegoBamerHocmma npu NogHacaHe-
MO HA Pa3Au4YHa XPaHa.

VII. YmecmHa u nogxogawa xpaHa 3a pazAudHU
epynu xopa — B 3aBucumocm om Bb3pacmma,
noaa, peauzusama, knacama, HayuoHaArHama kya-
mypa u m.H.

VIIl. YmecmHo u kopekmHo omHoweHue kbm
moBa, koemo ce Age.

[. Xpana, nogxogawa 3a konkpemno msacmo

lpegnazaHemo Ha oOnpegeseHuU XpaHu UAU Ha-
numku, makuBa kamo kade uau uali uau cumBo-
AUYHA XpaHa — nozava B BbAapus, xasb u con B
Pycus u m.H. npu nocpewaHe Ha BaxkHu 20cmu,
npegcmaBasBa ucmopuuecku u couuanHo obyc-
noBeH skecm Ha yumuBocm.

Ha couuanHo HuBo xopama BuHazu ca obuiyBanu
nocpegcmBom sgeHemo, nokasBalku no mosu Ha-
uuH cBoume cumnamuu u aHmunamuu. B knuzama
Ha kanagckus nucamea Mopgexat Puxmep ,, Joshua
Then and Now" 6uBwusm cbyueHuk Ha Akouwya,
LLlengbH, kaHu Akowya u HezoBama apucmokpa-
muuHa dkeHa lMoauH B aykcoseH pecmopaHm, kb-
gemo cepBumbopume ca obaeueHu ¢ kocmiomu
om 18-u Bek, a no cmenume ca okaueru koxku om
606bp u myckemu. MoauH om npbB nozaeg usnum-
Ba omBpaweHue kom LlleagbH u HezoBama skeHa
Bepma. Kozamo ce nosaBsaBa aobesHo HampanuuB
cepBumbop ¢ nepyka, 3a ga U Bseme nopbukama,
ms cbBcem ueneHacoueHo u3bupa xamobyp2ep ¢ Nbp-
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»keHu kapmodu u koka-koaa 3a nueHe u 20 moau
HenpemeHHo ga goHece u kemuyn [Richler, 1981,
C. 24]. Mopbukama, nogxogswa 3a pecopaHm 3a
Gbp3a xpaHa, e npegHamepeHa obuga 3a xopama,
aHmunamuuHu Ha [loauH; geticmBue, 3anrawBa-
wo msaxHomo Auue. M3noasBalku mepmuHume Ha
lpatic, makaBa nopbuka moxke ga ce onuwe kamo
nozasBaHe Ha Makcumama Ha omHoweHUeMo U Ha-
pywaBaHemo Ha koonepamuBHus npuHuun kamo
usno. Ta cbC cuzypHocm e goBeaa go 3azybama Ha
AUUEMO Ha cemeliHama gBotika, kosmo Beueps 3a-
egHo ¢ MoAuH U HelHus MbX.

MogoBHU npumepu ca MHO06POUHU U Mo2am ga
HocAm u noaumudecku xapakmep. Taka B Manad-
cka mpunozus om AHmMoHuU bbpgrkec, nybaukyBaHa
3a nbpBu nbM npe3 1956 2., 6pumaHckama xpaHa
uecmo duzypupa kamo HeymecmHa 3a masu cmpa-
Ha u kyamypa u kamo cumBon Ha kpaxa Ha umne-
pusma u kpas Ha koroHuanHama epa: “Certainly, in
the gravy soups, turbo, hare, roast saddles, cabinet
puddings, boiled eggs at tea-time and bread and
butter and meat paste with the morning tray,
one tasted one’s own decadence: a tradition had
been preserved in order to humiliate. Perhaps, it
really was time the British limped out of Malaya”
[Burgess, 1981, c. 272]. N36poeHume 6a0ga — Ba-
peHu Alua kbMm uas, xAn6, Macro, nacmem om Meco
3a 3akycka, nyguHe, neyeHu meca — ABHO ompa3ss-
Bam pa3geneHuemo, koemo e uspaseHo nocpeg-
cmBom paszaudus B xpaHama, 3Hak Ha HeymeHue-
mo ga ce cbagagam Bpb3ku ¢ MecmHume xopa u B
kpatiHa cmemka masu HeymecmHa 3a Manas xpaHa
npegcmaBaaBa sicHo noaumuuecko ussaBaeHue.

II. Xpana, nogxogawa 3a konkpemen noBog

ToprkecmBeHume noBogu, makuBa kamo cBam6Ge-
HU uepemMoHuu, 6aHkemu, naHUxugu U m.H., u3uc-

kBam pa3zAuuHa U CUAHO pe2aamMeHmupaHa XpaHa.
M. Bucbp nuwe, ue no Bpeme Ha odpuyuanHu Beue-
pu Hanpumep He e npuemo (B KaHaga — W.IN.) ga
ce cepBupa macno, mbl kamo Ha 6aHkem mps6Ba
ga ce cepBupa gocmambuHO 0BGUAHA XpaHa U Mac-
AOMO He e Heobxogumo. Xaabbm ce HauynBa u ce
CAa2a Ha Macama, kakmo e npuemo BbB MpaHuus.
O6uuasm Hocu apxaudeH xapakmep 3a aHenocak-
coHuume u mbkmo moBa no3BoasBa ga ce omkpou
pasaukama ¢ no-HedbopmanHu cbbumus. [Mogxo-
gawo e cpaBHeHuemo cbC cbBpemeHHUMe >keHu,
koumo Hocsim Boan Ha cBamb6ama [M.Visser, 1991,
C. 214]. Om gpyea cmpaHa, B Bbrzapus cepBupa-
HemMo Ha xAs6 U Macro e HoBa mpaguuus 3a odu-
uuanHu Beuepu B ckenu pecmopaHmu ¢ eBponet-
cka xpaHa. Tasu HoBa meHgeHuus ueau ga caoxku
Bvrcapus Ha eBponelickama kyauHapHa kapma.

Pazauunume mpanesu usuckBam pa3sauuHu Bugo-
Be xpaHa. Taka, obwo kasaHo, xpaHume, koumo
ce cepBupam 3a Beueps, He ca ymecmHu 3a 3a-
kycka. ToBa HabatogeHue ce nogkpens om mHo-
206polHu npumepu kakmo om skuBoma, maka
u om xygockecmBeHama Aumepamypa. B paska-
3a Ha Mkyauan Baphc , The Things You Know”
gBe Bv3pacmHu >keHu yecmo 3akycBam 3aegHo
u obcbkgam cBos u3bop Ha xpaHa: “I like the
look of the poached egg,” said Merril. ‘Poached
egg sounds nice.” But Janice's agreement didn’t
mean she’d be ordering it. She" thought poached
egg was lunch not breakfast. There were a lot
of things on this menu that weren’t breakfast
either in her book: waffles, home-style pancakes,
Arctic halibut. Fish for breakfast? That had never
made sense to her. Bill used to like kippers, but
she would only let him have them, when they
were staying at a hotel” [2004, c. 52]°.

Aocma om Hewama B meHtomo usz2aexkgam He-
nogxogawu 3a 3akycka 3a egHama om 2epouHu-

6, XapecBa mu kak usaaeskgam BapeHume stua Ha ouu — kasa Mepua. — flGua Ha ouu 3Byuu gobpe.” Ho cbenacuemo Ha
AkeHuc He o3HauaBawe, ue we cu nopbya AlUA Ha ouu. 3a Hes moBa Acmue Gewe 065g, a He 3akycka. B meHiomo umawe
gocma Hewga, koumo cnopeg HeliHomo pa3bupaHe 6saxa 065g — Badau, gomawHu nanadurku, apkmuuecku xaaubym. Puba 3a
3akycka? 3a Hes moBa Gewe BuHazu Hepa3bupaemo. bua obuuawe nyweHa xepuHza, HO ma My no3BoasBawe ga A Age camo

kozamo omcsgaxa B xomen.
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me — Badau, nanauurku, ga He 208opum 3a puba.
Bb32aegume Ha gpyzama >keHa Nno omHoweHue Ha
3akyckama He ca monkoBa kamezopuuHu, koemo
ompassBa u HelHus xapakmep. Te3u gBe >keHu ¢
pa3AuuHU Bb32aegu He camo 3a 3akyckama, Ho u
3a >kuBoma, ca cBukHaau, a BcbwHOCM ca NpuHy-
geHu ga npaBam komnpomucu — 3a ga Mozam ga
npogbikam cbBmecmHume 3akycku. ToBa cmaBa
6razogapeHue Ha HezamuBHa yumuBocm, kosmo
umM no3BonsBa ga ocmaHam HezaBucumu npu u3-
6opume cu.

Apy2a meHgeHuus e npegcmaBeHa B kHuzama
Ha b. Balw [P. PeHgen] ,The Dark-Adapted
Eye". CympewHusam pumyaa Ha cemelicmBomo
ce npomeHsa B geHsa, kozamo Aeasma Ha pas-
ka3Baua e obeceHa 3a y6uticmBo: “We had no
eggs that morning. No cornflakes either.
My mother would have considered cornflakes
frivolous, in their white and orange packet.
She had disliked Vera ... but she had a strong
sense of occasion, of what was fitting. Without
a word, she brought us a toast that, while hot,
had been thinly spread with margarine, a jar of
marrow and ginger jam, a pot of tea”’ [1996,
c. 9]. O6uualHume stua u kopHdaelke, kou-
mo ce Bb3npuemam kamo ¢dpuBoaHu, auncBam
om cemelHama mpane3a, mbl kamo matkama
cMAMa me3u xpaHu 3a Henogxogawu npegBug
CAyUUAOMO Ce. YMeCmHU 3a cAyuas ms Hamupa
mocm ¢ Manko MmapzapuH, kondbumiop u uad,
koimo B aHaaulickama kyamypa cumBoausupa
ycnokosBaHe.

B . AwvepukaHcku nacmopan” om Quaun Pom
gBe cemelicmBa, cbeguHeHu upe3 bpak — em-
Huuecku eBpeu u kamoauuu upaaHguu, ce cbou-
pam 3aegHo caMo BegHbXk 20guwHo — B AeHs
Ha GnazogapHocmma, kolmo He ce acouuupa c

figeHe u yumuBocm

HukakBa penuzus. TozaBa Bcuuku sgam egHo u
CbWO — 02poMHa nytika kamo npoekuus Ha 06-
woamepukaHckama ugeHmuuHocm.

KyamypHama cumBoauka Ha xpaHama ce ombe-
Aa3Ba om gocma yueHu. Kakmo usmbkBa Axk.
lygu, npuemcmBeHocmma, ocuzypsaBaHa om
makaBa xpaHa kamo Gopw, moxke 6u e npeg-
cmaBaaBana nbmeBogHa Huwka B >kuBoma Ha
xopama ceg OkmomBpulickama peBoatouus,
maka kakmo xambypeepbm gaBa sceH cuzHan
Ha amepukaHeua, ye mol e B kbwu u e u3BbH
onacHocm?®. Xambypzepbm obGaue egBa Au we
ce cMemHe 3a nogxogawa xpaHa no Bpeme Ha
pumyanHus 06ag B AeHs Ha GAazogapHOCMma,
kozamo mpaguuuoHHo ce sige nyewko Meco.

NHmepeceH caydall npegcmaBasBam u  maka
HapeueHUMe YAUUHU XpaHu u xpaHume 3akycku.
Te cbwo ca dukcuparu kamo uzbop 6e3 Bapua-
uuu — B onepama B noBeuemo cmpaHu u306wWo
He Moxke ga ce Age — noHe HUWO, koemo u3gaBa
WyMOAeHe, Ha KuHO mpaguuuoHHO ce Age Bbs-
gywHa uapeBuua (nonkopH). Xomgozbm, cbom-
BemHo nakemupaH u apaHXkupaH, e mpaguyuoH-
Ha YAUUHa XpaHa.

I11. TIpaBuaen bpoti acmusa uau cremabku

3a bbgHa Beuep B bbaapus mozam ga ce cepBu-
pam camo Bezemapuarcku xpaHu — 606, opexu,
nbAHeHU uywku, cepmu, mukBa, kakmo u cne-
uuarHa numka. ficmusma mps6Ba ga 6bgam
usuano BezemapuaHcku — He ce gonycka yno-
mpe6ama Ha skuBomuHcku masHuHU, MAsko uAu
Alua. bpolkama Ha me3u Acmus mpsabBa ga e
mek — Hal-manko 11 uau 13. Om gpy2a cmpa-
Ha, 3a kumautuu u snoHuu yucromo 4 e 3Hak 3a

7 He sgoxme slua oHasu cympuH. ... Humo nbk koprdnaetke. Matka mu wewe ga Beanpueme koprdnelikc kamo dppuBoaHu — ¢

mexHume 6eau u opaHxkeBu onakoBku. He xapecBawe Bepa ...

. HO UMawe CUAHO U3paseH ycem 3a Hewama, koumo hOgXO)k-

gam u He nogxoxkgam 3a gageH caydall. MbadanuBo, ms HuU goHece mocmoBe, HamasaHu ¢ mbHbk cAOU MapzapuH, bypkaH cbe

koHdumiop om mukBuuku u gkungkudua u uad.

8 "The continuity of borsch may provide some thread of living to those passing through the years following the October
Revolution, just as a hamburger clearly states to many an American that he is home and dry” [Goody, 1982, c. 152].
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row kscmem. Mo masu npuyuHa yemupu kom-
noHeHma B Acmue, Hanpumep B cywu, ca Hey-
MEeCMHU. BcbwHOCM yemHu u HeuemHu 6potiku
ce cmAamam 3a maudecku B gocma kyamypu:
Hanpumep B Ocemusi om cbgboHocHa BakHocm
e 6posm Ha mpaguyuoHHume nupoxkku — Heue-
meH 6poll Ha me3u nupoxkku e ymecmex camo B
caydal Ha cmbpm B cemelicmBomo. Tpu nupoxk-
ku cumBoausupam MuHaAOmMo, HacmoAwemo,
Gbgewemo — >kepmBonpuHoweHue Ha boza, a
maka cbuwo 3emsma, Bogama u HeGemo. Tasu
cumBonuka npoauua B penopmaume Ha kopec-
noHgeHma Ha bbC, ompa3zaBawu mpazuuHume
cbbumus B 2p. becaaH Ha 1 cenmemBpu 2004,
kbgemo mepopucmume 6sxa 3aB3eau yuuauwie
U MHO20 geua 3arnokHUUU 3a2uHaxa. BbB Bcuuku
kbwu, koumo e nocemua Cm. Po3eHb6epz, Ha Ma-
cama umano camo 2 nupoxkku — kamo cumBon Ha
3ayba u cvbpm [Rosenberg, 2007].

IV. IIpaBuaen u360p HA NPuUOOPU U YUHUU
3a fgeHe; goOpu MaHUepu npu fAgeHe, ymec-
mHo popMamupaHe Ha XpaHeHemo, maduem

Aobpume maHuepu BuHazu caykam kamo cpeg-
cmBo 3a gudepeHuuauus mexkgy xopama u ce
npenogaBam Ha 6Aa2opogHUUUME OM  pPaHHO
gemcmBo. B cpegHoBekoBHume 3ambuu  06-
Hockume no Bpeme Ha XpaHeHemo MHO020 ca ce
omauuaBaau om cezawHume [Elias, 1983; Gies
and Gies, 1974]. TBbpgume cbcmaBku Ha cynu-
me U 3agyweHume acmus ce Ageau C Abkuua,
a GyaboHbm ce nuen. Mecomo ce Haps3Bano ¢
HoXk u ce Agano ¢ npbcmu. Om egHa uuHuA ce
xpaHeau gBama gywu, kamo voBek c no-Hucko
nonoskeHue NnomMazan Ha gpyaus, MbXk — Ha >keHa,
Nno-mAag — Ha no-Bb3pacmeH. 3agayama Ha nbp-
Bume Guaa ga omuynsm xasn6, ga Hapexkam me-
como, ga npegagam vawama.

KHuzume no emukem npu3zoBaBaau ga He ce
cAna2a Aakem Ha mMacama, ga He ce ocmaBsa Ab-
»kuua B uuHusma, ga He ce opuzBa, ga He ce
Bsemam npekareHo z2onemu nopuuu. Tsl kamo
XpaHama ce AgsaAa C NPbCMu, a YuHUUMe ce ge-
Aenu om gBama gywu, He e 3a yuygBaHe, ue 3a
MHO20 BakHo ce cmAmano pbueme u Hokmume
ga ca yucmu, a Apkuuama u Hoxkbm ga Bbgam
usbbpcaHu creg ynompeba. He ce no3BoasiBano u
ga ce monu Mecomo B conHuuama. AomakuHu-
me ce 2pukeau 20cmume UM ga NoAyuam OBUAHA
xpaHa. Enuckon Pobbpm pocecmecme cbBemBa
2paduHama Ha AuHkbAH ga ce nozpuku cayaume
U ga 6bgam pasymHO pasnpegereHu no Bpeme
Ha BeuepsAma, ga Bauzam B cmasma 6e3 xaoc u
wym u ga He ce kapam nomexkgy cu. Acmusma
B8 yuHulkama mpa6Banro ga cbgbprkam gBa Buga
mMeco u gBa Buga no-neku xpaHu. YuHusma Ha
gomakuHume cregBano ga 6bge nogpegeHa no
maksB HauuH u ga cbgbprka makoBa koauuecmBo
Meca u Hau-Beue neku mesema, ue om yuHusMa
cu brazopogHuyumMe ga Mozam ga cunBam Ha
20Ccmume cu — cbcegume omAABO U OMgACHO Ha
maka HapeueHama ,,Bucoka” maca® [lbid].

Numepecem koM emukema ce 3agbabouu, creg
kamo B CALLL npe3 1922 2. 6e ny6aukyBaHa ano-
kpudpHama kHuza Ha Emuau Mocm. OnucaHuemo
Ha gobpume obHocku B HeliHama kHuza BkatouBa
u npaBuaHo noBegeHue npu xpaHenemo [Emily
Post, 1922]. B pasauuHu cmpaHu ce nosBuxa
6e36poll kHuau no mo3u Bbnpoc. CbuieBpemeH-
HO B gocma cayuau gobpume MaHuepu He ca
yHuBepcanHu, HanpomuB, 6e3 cbMHeHue me ca
kyamypHo o6ycroBeHu. CaegBam Hskoako npu-
mepa:

Mo Bpeme Ha Beueps B AnoHus uau HOxkHa Kopes
uoBek mpsabBa ga ce 2pwku ga e nbAHa Yawama
Ha CbCega, Ho He 6uBa ga nbAHU cBosma uawa.

9 "Especially do you yourself keep watch over the service until the meats are placed in the hall, and then... command that
your dish be so refilled and heaped up, and especially with the light dishes, that you may courteously give from your dish
to all the high table on the right and on the left” [Gies and Gies, 1974]. Mo-cneuuanHo, mpsa6Ba ga HabaogaBaw kak me
06caykBam, gokamo mu cepBupam Bcuuku mMeca, nocae ga Hapeguw maka ga mu HanbAHAM YuHUAMa, 0cobeHo ¢ Aeku Acmus,
ue ga mokew yumuBo ga npegaazaw Acmuama om mBosma yuHuA Ha Bucokama maca omgacHo u omasBo.
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B HopBeaus, CALL, Pycusa uau Bbvacapus He ce
cmvAama 3a yumuBo no Bpeme Ha AgeHe ga ce oc-
maBs Hewo B yuHUAMa, 3a ga nokakew, ue mu e
Xapecana xpaHama, 3awomo edpekmbm we 6bge
obpameH. HanpomuB, B Kumaul u gpyau cmpaHu
om tOxkHa Asus, kakmo u B 6auzkousmouHume
cmpaHu ce cmama 3a yumuBo uoBek ga ocmaBu
manko xpaHa B uuHusMa cu.

B 3anagHume cmpaHu cbwecmByBa 3abpaHa ga
ce Age c omBopeHa ycma, a B Kumad moBa e
gonycmumo.

B Adpuka u B NHgus cregBa ga ce u3bsz2Ba ga ce
Age ¢ ABama povka. B mecmama, kbgemo e npu-
emo ga ce fAge ¢ pbue, mpsabBa ga ce uznoa3Ba
gacHama pbka. AsBama e ,Heuucma” pbka u ma
ce usnonsBa 3a gpyau dyHkuuu.

B Kumal u flnoHus kneukume 3a xpaHeHe He
6uBa ga ce ocmaBam npaBu B yuHUAMa C Opus3.
ToBa nonokeHue Ha kaeukume e abcoaomHo
Hegonycmumo, mbl kamo mo noBmaps nozpe-
6anHua pumyan B AnoHus, kozamo kaeukume u
opusa ce ocmaBam go Ae2aomo Ha moky-wo no-
uuHanus uoBek [BX. Hanpumep, Olofsson, 2004].
Om gpyza cmpaHa, B Bvaapus kpbcmocaHomo
nonoxkeHue Ha Buauuama u Abkuuama nokasBam
Ha cepBumbopa, ue xpaHeHemo e NPukAUUAO.

B 3aBucumocm om moBa, konko oduuuanreH e
noBogbm, emukembm 3a xpaHEHEMO € PasAuueH.
B Hakou cmpaHu GankemHume macu HanpaBo
ca npemoBapeHu om pa3auuHu BugoBe Buauuy,
HokoBe u awkuuu. CbuweBpemeHHo B cmpaHu-
me, B koumo paBeHcmBomo e ocHoBononazawio,
npubopume He ca Hukak mHoz06poUHU. Yecmo
paskasBaHa ucmopus Busupa kaHagcka cepBu-
mbopka, kosmo BegHbk gaBa cregHus cbBem Ha
HaMupawusa ce Ha noceweHue B KaHaga uneH Ha
aHaautickomo  kpancko cemelicmBo: ,3anasu cu
Buauuama, xepuoxke, — caegBa nasim [Visser, 1991,
. 215]. OcBeH moBa, ga sfigew ymecmHa UAU He-
ymMecmHa xpaHa no npaBuaeH uau HenpaBuAeH Ha-
UUH cAyku 3a onpegeasHemo Ha MbxkecmBeHocm-
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ma u >keHcmBerocmma. B 3anagHume kyamypu
gonpegu nocregHume gecemuaemus Ha 20-u Bek
moBa o3HauaBawe, ue 3a skeHUMe e NPUAUYHO ga
Agam eAe2aHmHo, U3AWHO U 6e3 ga nposBsaBam
ocobeH anemum. Kamo no-nogxogswa ,,keHcka"”
XpaHa ce cmamaxa canamume. Om gpyza cmpaHa,
Ha Mbkeme Gewe no3BonreHO ga sigam eHepauuHO
U ga ce xpaHAm npegumHoO C Meco.

V. [IpaBuano nacmanaBane Ha yuacmuuuume
6 mpane3ama

B mHO20 cayuau npocmpaHcmBeHomo pasnpe-
geneHUe Ha xopama, koumo ce xpaHsm 3aeg-
HO — 2o0cmu/gomakuHu, Mmbke/>keHu, no-Buc-
wecmoswu/No-HUCWECMOAWU — € Pa3AUUHO,
B 3aBucumocm om noBoga, om cbomBemHama
kyamypa u om >kenaHuemo Ha gomakuHume ga
nokakam no-20aimMa uau no-manka gucmaHuus.
MpucaykHuyume u gpyau xopa € NO-HUCWE NOAO-
keHue kamo npaBuno ce xpaHsm omgeaHo — uec-
mo Ha omgeAnHu ,Hucku” macu. Taka Hanpumep
B cpegHoBekoBHume 3ambuu HacmaHaBaHemo
ce ocbwecmBsaBano B cbomBemcmBue ¢ nono-
»keHuemo: Hau-BackHume 20cmu ca cAganu Ha
m.Hap. ,Bucoka” maca, kbgemo Hal-nouemHu-
me Mecma ca 6uAu npegHasHaueHu 3a Bucwemo
gyxoBencmBo. Ha Bmopo no paHz2 MACMoO ce Ha-
cmansBanu cBemcku 6aazopogHuuU ¢ Hau-Buco-
ko nonoskeHue B Uepapxusama. Caeg moaumBama
3anouBana npouecus Ha npucaykHuuume, kou-
MO HOCUAU AgeHemo — nbpBo cneuuaneH npu-
cAaykHUk € xaf6 U Macno, caegBaH om ukoHoma u
He2oBume nomowHuUuUU ¢ BuHo u 6upa [Gies and
Gies, 1974].

BbB BukmopuaHckama AHaaus ¢ HelHUMe ACHO
U3paseHuU uepmu Ha nampuapxarHa kyamypa
Mbkeme ca cegenu Ha Hal-2aaBHume mecma, a
»keHume omgeaHo om msx, HO Bcuuku 3aegHo.
Kanagckume xbmepumu cnasBam gopu no-ekc-
mpemHU npaBuaa u ceza — mbkeme u >keHu-
me He Ce XpaHAm Ha egHa U cbwa Maca. Tasu
npakmuka e cxogHa ¢ onucaHuemo Ha NOgo6HO
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maby — 3abpaHa 3a Mbke u XkeHu ga ce xpaHam
3aegHo — B mpobpuaHgckama kyamypa, onucaHo
om b. MaauHoBcku. B npoyuBaHemo cu omHOCHO
komyHukupaHe nocpegcmBom xpaHa B AHgume
H. Bypk [Bourke, 2001] cbuio ombeassBa npoc-
mpaHcmBeHa 2paHuua Mexkgy cemelicmBomo u
BbHWHUME xopa Ha mpane3ama. OcBeH moBa
Ha 2ocmume He ce pa3pewaBa ga agam Bcuuku
XpaHu, a camo onpegeneHU Hewga; B npomuBeH
cayuali me HapywaBam maby.

ViHmepecHo e obaue, ue noHskoza me3u cmpo-
2u npaBuna mMoz2am ga Ce NPOMeHAM: Npu Xb-
mepumckume obwHocmu Hanpumep BakHume
nocemumenu om >keHcku noA mozam ga 6bgam
mpemupaHu kamo ,nouemHu mMwbke” u ga ca-
gam Ha mbkkama maca (AuuHo cbobwieHue B
MaHumoba).

VI. TIpaBuaen u3bop Ha yacoBeme 3a xpaHeHe-
mo U ¢popMamupaHe Ha mpane3zama

®opmamupaHemo Ha mpanesama u nocregoBa-
meAHOCMMa Ha NOgHAcAHEMO Ha PasAUYHU AC-
mus no Bpeme Ha xpaHeHemo ca cbulo kyamypHo
06ycroBeHu U cbwo nonagam B kamezopusima
Ha ouakBaHomo yumuBo noBegeHue. Hanpumep
umanauaHckama 2pana u Gba2apckama pakus ca
noumu egHakBu numuema, HO 2panama ce cep-
Bupa kamo gukecmuB B kpas Ha AageHemo, goka-
mo pakusma mpaguuuoHHo ce cepBupa cbC ca-
Aamu B Hauanomo Ha mpane3ama. C gpyau gymu,
pegbm, B kolimo ce nogHacsim pasAuYHU XpaHu U
numuema, e pasAauyeH — Hewo, koemo omb6eans-
Bam mHO20 x0pa, nbmyBawu B gpyau cmpanu.
EguH npumep: AmepukaHcku 6usHecmeH Ha no-
ceweHue B LLBeuus omuBa BbB dupmeHus cmon
3aegHo cbC cBos wBegcku gomakuH. CmonoBama
e Ha camoobcaykBaHe. B mo3u uemBbpmbk ce
cepBupana mpaguuuoHHa wBegcka xpaHa, kos-
mo amepukaHeupm uckaa go onuma. LLBegcku-
AmM gomakuH cmama 3a yumuBo ga nycHe 20cma
npeg cebe cu Ha onawkama. Obaue Ha me3zaxa
3a cbkaneHue He 6uno nocoueHo B kaksB peg

caegBa ga ce Agam pasauyHume Aacmus. o masu
npuuuHa amepukaHeupm noauBa cBoume nana-
uuHku ¢ 2bcma cyna om 2pax, kosmo moul cmama
3a ecmecmBeH coc. Tol kamo wBegbm He ucka
ga obugu cBos 20cm u ga 20 Hakapa ga 3azy-
6u Auue, mou npaBu cbwomo [Olofsson, 2004,
c. 90].

Camume noHsmus ,068g” u ,Beueps” umam
Pa3AUUHO XPOHOAORUUHO 3HaueHue B pasAudHU
kyamypu. Te mMozam ga 6bgam cmaHgapmusu-
paHu u dukcupaHu uau nvk ce onpegeaam UH-
guBugyaaHo — B 3aBucumocm om cmpaHama
[Giddens, 1994]. To3u dakm uma npakmuuec-
ku u ukonomuuecku nocreguuu. Onumbm cBu-
gemeancmBa, ue pasAauuHOMO omHowleHue kbm
me3u xpaHeHus mMoxke ga ce ompasu Hebaazo-
NPUAMHO U gopu ga npoBaau cauBaHusma Ha
komnaHuu, mbl kamo pasaudHUMeE XpaHUMeAHU
MeHgeHUUU — Hanpumep caHgBuu, u3sgeH Ha-
6bp30 Npu amepukaHuume, npomuBonocmaBeH
Ha 6aBeH monba 068g Npu 2epmaHyume, nokas-
Bam pa3AUUHU UEHHOCMHU CuCmeMu, ompaseHu
BwB BcekugHeBHama pymuHa.

Moske 6u eguH om Hal-u3BecmHume npumepu
Ha npaBunHama nocaegoBamenHocm Ha cepBupa-
Hemo e npuHuunbmM ,NbpPBo MAsko” no Bpeme Ha
MPaguUUOHHUA YaeH pumyan B Anzaus. NoHaua-
A0 cregobegHusim uall (afternoon tea) B AHenus e
peaaamMeHmupaH om gocma npaBuna. Taka scones
(Bug kammu) cregBa ga ce sigam caeg caHgBuua,
Ho npegu ketikoBeme [Olofsson, c. 52].

Bpememo Ha couuanHo BakHume xpaHeHus,
makuBa kamo Beueps, cbwo moke ga 6bge om
pewaBawo 3HaueHue. B gocma 2pagoBe BuB Be-
Aukobpumanus mexkgy 14 u 18 uaca nbb6oBeme
U pecmopaHmume He cepBupam xpaHa, u uoBek
moxke ga ce HaxpaHu camo B 3aBegeHus 3a Gbp3a
xpaHa, ako uma makuBa. Cbwama meHgeHuus
ce nposBaBa B Vimanus, kegemo B MHO20 ceu-
wa B 19 yaca pecmopaHmume ca owe 3amBope-
HU, a »kenaHuemo ga ce HaxpaHuw npegu3BukBa
yuygeH Bbnpoc: , Ce2a?”
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Cm. MeHHen npocregsaBa kak nocmeneHHo ce
npomeHam uacoBeme 3a xpaHeHe B AHaausa —
u gokamo 06sgbm™ B Hauaromo Ha 16-u Bek
obukHoBeHo ce cepBupa B 11 vaca, B kpas Ha
18-u Bek HopmaaHomo Bpeme 3a Hez2o Beue e
7-8 vaca Beuepma [Mennell, 1996, c. 130]. Mpu
moBa npomMsaHama 3anouBa om apucmokpauus-
ma, kakmo om6enas3Ba Cm. MeHHen B He3aBbp-
WweHua cu pomaH , The Watsons”. AkelH Oc-
muH onucBa koako cmymeHu ca 2epouHume om
pa3aukama mexgy paHHume uacoBe 3a xpaHeHe
Ha mexHume ckpoMHU POgHUHU U kbCcHUME ua-
coBe 3a xpaHeHe Ha MeCmHUmMe 6Aa20POgHUUU
[Ibid].

B npumepa no-goay matkama Hapuua cuHa cu
HeuuBuauzoBaH, 3awomo mol Beue e Beuepsn
87,30 u.

‘Oh, don't hurry off!” my mother cried. ‘Stay
for dinner! We are having shrimp salad. There's
lots.’

‘Thanks, but | already ate,” | said. '... already
ate? Ate dinner?’, she asked. She checked her
watch. It's barely seven-thirty. ‘Right’
‘Goodness, Barnaby. You're so uncivilized!" |
looked at her. | said, "How do you figure that?’
‘We always eat at eight,” she said. '‘Dine," | told
her. 'Pardon?’ ‘We always dine at eight. Isn’t
that what you are supposed to say?’ She drew
up taller in her seat. She said, ‘I don't see —
Gram and Pop-Pop dine at five-thirty, however,’
| said, ‘and what's good enough for them is
good enough for me'"" [Tyler, 1999, c. 198].

Agere u yumuBocm

B mo3u omkbc Bpememo Ha Beuepsma cumBoau-
3upa gemapkauuoHHama AUHUA Mexkgy crapomo
u 3amoxkHomo npomecmaHmcko cemeticmBo Ha
6awama — ¢ npucbwume My apucmokpamuuHu
HaBuuu, u cemelcmBomo Ha pogumeaume Ha
Malkama — noacku umuzpaHmu nbpBo nokone-
Hue om pabomHuuecko nomeknro. HecnasBaHe-
MmO Ha mpaguuuume Ha no-Bucwama kaaca om-
pa3saBa 6yHmoBHuueckus xapakmep Ha BHyka.

VII. Ymecmna xpana 3a pa3AudHu 2pynu xopa

To3u npuHuun obxBawa Hal-pasAuuHU gereHus
B obwecmBomo — peaucuosHu, noroBu, kaaco-
Bu, HayuoHarHu, Bb3pacmoBu, a gopu u npo-
pecuoHanHu. AgeHemo Ha ,HenpaBuAHu” xpaHu
moxke ga goBege go 3azy6ama Ha Auue. B MHO20
kyamypu koauuecmBomo uau kauecmBomo Ha
xpaHama ce pasauuaBa B 3aBucumocm om no-
nrokeHuemo Ha 20cmume, kamo nogHacsHemo
Ha xpaHume ompa3sBa mo3u obuual. H. Bypk
om6ens3Ba cbcmaBkume B uuHuume cbC cyna
kamo couuanHo 3Hauum dakmop 3a uHguaHcku-
me o6wHocmu B AHgume. MouemHume 20cmu
noayuaBam Hal-2onemume napuema nusewko u
no-20naMo koauuecmBo kapmodeHa 2apHuUmypa
B cpaBHeHue ¢ gpyume ureHoBe Ha obwHOCM-
ma [Bourke, 2001, c. 92-93].

B obwecmBama, kbgemo couuaaHomo HepaBeH-
cmBo e 3anezHano B gbprkaBHomo ycmpolicmBo,
XpaHuUme Ha omgenHu kaacu ca uecmo peanameH-
mupaHu. B cpegHoBekoBHa EBpona nognpaBku

10 Mi3noasBaHama Ha aHeaulicku gyma e dinner, kosmo ce npeBexkga u kamo 06sg, u kamo Beueps, mbl kamo e unreH Ha
pasAauuHa ono3uuus B cpaBHeHue ¢ Bbaeapckama — B aHaaulicku cbuiecmByBam cbwo maka lunch u supper. OcBer moBa npe3
cpegHoBekoBuemo xopama o6ukHoBeHO ca ce xpaHeAu caMo 2 NbMu Ha geH.

1 ,He 6bp3al, — usBuka matka mu. — OcmanHu 3a Beueps. Mmame canama om ckapugu. HanpaBuxme gocma.

— baazogaps, Ho Beue agox, kasax as.

— Beue cu an? Beuepa? — Ta cu noaaegHa uacoBHuka. — Camo B 7,307

- Aa.

— boxke, bapHabu, moakoBa cu HeuuBuAu30BaH.
MoznegHax s u kaszax:

— KakBo umaw npegBug?

— Hue BuHazu sgem B 8 uaca. Beuepame. He mpsa6Ba au ga ce uspaszsaBaw maka?

— Moas? He me pa3sbupam.

— AAgo u 6a6a Beuepsam B 5,30 — kazax u a3. — ToBa, koemo e go6pe 3a msx, e gobpe u 3a MeHe.”
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€ UMano camo Ha bnazopogHuueckama maca u
Hukoza Ha Macama 3a npucaykHuuu [Mennell,
1996, c. 58]. ®eodaHo ombensnsBa, ue npes 18-u
Bek B EBpona u B CeBepHa Amepuka cragocmu-
me ce cMAMaAu 3a 3abpaHeHu 3a cayeu. TexHume
CmMonaHu He 2u noowpsABaau ga xapuam napume
CU 3a 3axap UAU gpyau caagku 2owaBku, Hapu-
uatku moBa 2aynaBa uau gemuncka 3aHumaBka.
®akmbm, ue gopu cemelicmBama om pabom-
Huuecka kaaca nusam uall cbc 3axap npegu3Buk-
Ba cunHa mpeBoza u BbamyweHue. MogobHo Ha
obneknomo, xpaHama mapkupa kaacama — ms e
HauuH ga ce onpegenu kol e paBHonocmaBeH u
kol He e [Theophano, 2002, c. 203].

B knuzama cu , Watching the English” (2001)
Kate Fox u3bposBa mMHO206polHU npumepu, B
koumo ce nposBsaBa kaacoBusm xapakmep Ha
xpaHama B AHzaus — Hanpumep kokmela om
ckapugu ¢ malioHe3a ce cMAama 3a xpaHa, Nogxo-
gAawa camo 3a no-Hucwu kaacu. EgBa Au e Bbs-
MoxkHO ga ce cepBupam Ha usuckaH 6aHkem uau
Beueps B ma3u cmpaHa acmus om >kuBomuHcku
BbmpewHocmu. HeBvamoxkHocmma ga ce cepBu-
pa mMo3bk, kpaka, wkembe u m.H. MeHHen onpe-
genst kamo , HeyumuBo” [Mennell, 1996, c. 313].
Makap ue B subsistence economy sacmusma om
BbmpewHocmu ce cvamam 3a AakomcmBa, B
MOMeHmMa B MH020 pa3Bumu cmpaHu, Hanpu-
mvep KaHaga, ABcmpanus, CALL, me ce mpemu-
pam kamo HezogHu 3a sgeHe [Mennel, 1996,
¢. 310-313]. OcHoBHama npuyuHa e, ue B mesu
cmpaHu B epama Ha 2an0banu3auusma xopama
Beue ca uzoAupaHU oM U3MOYHUUUME Ha XpaHa.
.M kol ce2a we sge e3uk?”, numa 2epouHsma
Ha Hawymenus B Kanaga pomaH ,, CmeHau napk”,
HanucaH om mAag kaHagcku nucamea Tumomu
Telnbp [Taylor, 2001].

XpaHama u Hanumkume, koHcymupaHu om pas-
AUYHU 2pynu xopa, Mo2am ga ce pasnexkgam u
NO OMHOWeEHUe Ha maAxHama cmolHocm kamo

cumBoAau Ha onpegeneH cmamym u Mapkepu
Ha onpegeneH Bkyc — moBa e me3ama, pa3Bu-
ma B uzBecmHama kHuza Ha Bypgbo [Bourdieu,
1984]. Emo 3awo Hakou xpaHu ce cMsmam 3a
HeymecmHu u mpuBuanHu, a skenaHuemo ga ce
fagam makuBa xpaHu ce pasanexkga kamo npec-
mpyBka. Xopama BrumaBam, kozamo nopbuBam
onpegeAneHU icmMus U 3aUul0mo Mo2am ga Hanpa-
Bsam Aowo uau HexkenaHo BneuamaeHue.

Aanu xpaHume ca nNoOgxogsawu UAU He, Moxke ga
6bge 06ycroBeHO He camo om mpaguuuume u
kyamypama, Ho u om ucmopusma. Aobbp npu-
Mep 3a moBa e uasm. B amepukaHckama ucmo-
pust m.Hap. bocmbHcku ual (Boston Tea Party),
kozamo konoHucmume u3xBopasm ual B okeaHa
B8 3Hak Ha npomecm npomuB Bucokume gaHbuy,
HanokeHu om BeaukobpumaHus, o3HameHyBa
Hauarnomo Ha aHmukonoHuanHama peBoatouus.
CregBawusm npumep cbgbpka nosoBaBaHe
Ha moBa cbbumue, a cbwo mMaka uacmpupa
koHkpemHo kyamypHo omHoweHue kbM masu
embAaemMamuuHa Hanumka:

“From the Governor’s wife, Simon accepts a cup
of tea. He doesn’t much like tea, but considers it a
social duty to drink it in this country; and to greet
all jokes about the Boston Tea Party, of which there
have been too many, with an aloof but indulgent
smile”"? [Attwood, 1997, c. 347]. CalmbH e ame-
pukareu. Mo Bpeme Ha npecmos cu B TopoHmo
moul om6ens3Ba, ue Gpumarckusm obuual ga ce
nue ual no Bcuuku noBogu ceuecmByBa u B KaHa-
ga, kamo u mam mo3u obuual ce e npeBbpHan B
couuaneH aHzaxkumeHm u 3Hak Ha yumuBocm u yBa-
keHue. HeegrokpamHo 6e usmbkHamo, ue uasm u
kademo ca HepasgeaHa yacm om kyamypama Ha
MHO20 cmpaHu, Makap ue me uecmo npumedkaBam
pasauuHu dyHkuuu B pasauuHume kyamypu. ToBa
pasaudue Moxke ga uma onpegeneHu noaumuuecku
nocaeguuu. Taka Hanpumep npe3 toau 2007 2. nbp-
Bomo kadere Ha Cmap6bbke B MNekuH Gewe 3amBo-

12 Om cbnpyzama Ha 2y6epHamopa CalMbH NnpueMa uawa ual. He e 20aaM aobumen Ha ual, Ho cvsma 3a cBoe o6wecmBeHo
3agbikeHue ga nue uall B masu cmpaHa u nocpewa Bcuuku weau 3a BocmbHckomo uaeHo napmu omcmpaHeHo, Ho ¢ ycmuBka.
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peHo, mbl kamo Bracmume ca pewuau, ye npona-
2aHgama Ha kade B mpaguuuoHHama obumen Ha
uasl e 0bugHO HegopasymeHue.

B AHaaus uawa ual o3HauaBa nomow, B kpuzama,
nouuBka, ycnokosBaHe, pewaBaHe Ha npoGae-
mu. Cbwusm nogxog kbm uas ce HabatogaBa u
B aHanocakcoHckama vacm Ha Kanaga, kakmo ce
uAbCmMpupa om caegHus npumep: “... Mrs Honey
said, — 'What is the matter, girls?’, and Mary
stood up and said, ‘Please, Mrs Honey, it's just
that Grace is crying about her dead mother’, and
Mrs Honey said: ‘Very well then, you may take
her down to the kitchen for a cup of tea, but
don’t be too long about it...""" [Attwood, 1997,
. 188]. O6pamHo Ha moBa, B Bbazapus cbBcem
gockopo npegnoxkeHuemo ga usnuew vawa ual
6u Mozrn0 ga npegu3Buka omzoBop: ,a3 He cbMm
6oneH”, mbl kamo ocHoBHO ce nuewe 6GunkoB
uall U nUeHeMO My Ce acouuupawe ¢ borecmu.
Npes nocregHUMeE gecemuAemus cumyauusima e
kopeHHo npomeHeHa, u moBa couu, e omHouwe-
Huemo kbM XpaHume u numuema u usnpauaHu-
me om m#AX NOCAAHUA MO2am ga Ce NpOMeHsm,
kakmo moBa ce cayuu B Bbazapus.

XpaHume ca cBbp3aHu U ¢ noaa, mbl kamo no-
Hako2a me ce pazgeasm Ha m.Hap. ,Mbkku” u
m.Hap. ,>keHcku” xpaHu — B Hakou kyamypu no-
HacmosweM, a B gpyau — B MmuHaromo. B Obe-
guseHomo kpancmBo, Kanaga, CALL u Hakou
eBponelicku cmpaHu npe3 19-u u go 70-me 20-
guHu Ha 20-u Bek ageHemo Ha Meco Hanpumep
ce cmAmawe 3a ymecmHo Hal-Beue 3a mbke, go-
kamo canamume u naogoBeme ce pa3sanexkgaxa
Hau-Beue kamo ,>keHcka u ,,gemcka” xpaHa.

Agere u yumuBocm

MiHmepeceH e nogxogbm kbMm pasauuHu numue-
ma BbB PpaHuus ¢ HellHama 6ozama BuHapcka
kyamypa. Cnopeg cbwecmByBawus peanameHm
pa3AUYHU numuema ca mBbpgo onpegeneHu 3a
pa3AUUHU 2pynu xopa — >keHu, Bwv3pacmHu, Maa-
goskeHuu u m.H. Buk cregrusa npumep, B kolimo
Ha aH2AUYaHUH Ce npegaaza Heuwlo 3a nueHe om
POgHUHU Ha Hez2oBama ¢peHcka npusmenka, a
mol, 6e3 ga 3Hae cbomBem+ume kogoBe, uzbupa
kercko” numue. ToBa npegu3BukBa 06wy, cmsx.

“"What are you drinking?’ Michel asked.

Henri and Ginette gave an expectant ‘Eh oui?’
The foreigner’s drinking habits were suddenly
the most exciting thing happening this side of
the English Channel.

It was a difficult choice because | didn’t recognise
half the bottles. What were Suze and Banyuls,
for example? | thought I'd risk it and go native.
Il try a Suze'. This got a bigger laugh than
most of the jokes I'd told that year. Even little
Simon joined in the hilarity. — ‘It is mostly a drink
for the women," Florence told me in English”™
[Clarke, 2006, c. 36].

XpaHumeAHUMe meHgeHUUU oce3aemo ce npome-
HAM B 3aBucumocm om Bb3pacmma. B paskasa
.Sure to Rise” om HoBo3eaangckama nucamenka
®uoHa Papen sgeHemo Mapkupa USAOCMHOMO
omuoweHue mexkgy 2naBHama 2epouHs u malka
U, kakmo u uyBcmBama u kem Hes. 3a no-Bus-
pacmHama >keHa HoBume MOgHU meHgeHuuu B
NOgHacAHEMO Ha XpaHama u u36opbm Ha npo-
gykmume ca abconomHo Hepasbupaemu U He-
ymecmHu. Te3u npomeHu B usnama dunocodus
Ha XpaHeHemo — Hanpumep makuBa HoBu xpaHu-

13 [-ka XbHU nonuma: — KakBo cmaBa, momuuema?

Mepu cmaHa u kasa: — Huwo, 20cnoxo, npocmo Ipelic naaue 3a mbpmBama cu matka, a -ka XbHu omzoBopu:
— Aobpe mozaBa, 3aBegu s B kyxHsaima u U gal uawa yal, Ho nobbp3alime.

14 - KakBo we nuew? — nonuma Mutuen.

— Eh oui? — ¢ uHmepec ce npucbeguHuxa kbM Hezo AHpu u JKuHem. M3BegHbxk npegnouumaHusma Ha uykgeHeua B nu-
eHemo ce npeBbpHaxa 3a max B Hal-Aw6onumHomMo cbbumue om masu cmpaHa Ha AamaHw. M36opbm He Gewe ne-
CeH, 3aWomo He Mu 6sxa u3Becmuu noaoBuxama om 6ymunkume. KakBo Hanpumep npegcmaBasBam Ciose uau ba-
HIOA? Pewux ga puckyBam u ga ce gbpka kamo mysemedu,

— LLe npo6Bam Ciose. ToBa npegu3Buka noBeue cmsx, omkoakomo Bcuuku BuuoBe, paskasaHu om mMeHe npes 20guHama. Aopu
Mankusm CumoH ce Bkatouu BbB Bceobuama Becenba. — BebuwHocm, moBa e skercko numue, kasa mu ®OnropeHc Ha aHeauticku.
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menHuU kombuHauuu kamo nuae ¢ aHaHac, u npe-
bbpPUYHEHUSM HAUUH HAa MAXHOMO NOgHACAHe A
kapam ga ce uyBcmBa HecuzypHa u u3noxkeHa Ha
onacHocm:

“She had prodded doubtfully at her Maryland
Chicken. ‘They've put fruit on it," she said.
‘Whatever next?’

‘And will you look at that?’ she said. ‘Fancy
beetroot. That must be how they do it Overseas.’
‘Just eat it,” said Elizabeth. ‘It’s crinkle-cut. But it
tastes just the same as the flat kind"”" [Farrell,
1994, c. 49-50].

Bb3pacmHume xopa pasanexkgam ekcnepumen-
mume ¢ xpaHa kamo nogospumenHu u Heymecm-
HU. B 2openocoueHus paskas matkama, Bepa,
Maxa aHaHaca om nurewkomo B cBosma uuHus.

VIII. Ymecmuo u kopekmuo omuouenue
ksm moBa, koemo ce sge

Hau-HeyumuBomo Bb3moykHo noBegeHue e ga
kpumukyBaw uykga xpaHa, ocobeHo B uykGuHa,
mbl kamo moBa e mMHo20 06ugHO 3a gomaku-
Hume. Mpe3pumenHu 3abeaexkku no omHoweHue
Ha MecmHume geaukamecu — He3aBucumo gaau
moBa ca ouume Ha oBua, wkembe uopba uau
AfcmoBuuu 2He3ga — ca HeymecmHu u obukHo-
BeHo ce cvamam 3a uskatouumenHo 2pybu. Aa
0658uw, ue BkycoBeme ca pasauuHu, e cmapo
kauwe, Ho mo cbgbpka UCMuHa.

B mpakmama, usgageH owe npe3 1847 2. u
HapeueH , Untocmpayuu  Ha  xpaHumeaHume
npakmuku; onucaHue Ha BceagHama npupoga
Ha 4yoBeka u npegcmaBsaHe Ha myzemuyume om

16
PA3AUYHU CMpaHu no Bpeme Ha xpaHeHemo" ',

ce usmbkBa, ue ,,moBa, koemo ce cmsama 3a ge-
Aukamec B egHa cmpaHa, cbcegbm modxke ga Bb3-
npuema kamo omBpamumenHo “that which is
regarded as a luxury in one country is by its
neighbour abhorred as loathsome”"’ [Vasey,
1847, c. 65]. N36poeHume npegaoxkeHus B goc-
ma CAyuyau Ca U3MUCAGHU — Hanpumep kamo
3Hak Ha yumuBocm B peHaaHgus: onawku Ha
kumoBe, yacmuuHo pa3noXkeHu U U32HUAU U 3a-
moBa meku, meco Ha meuku, 2rnaBu Ha 6ukoBe,
ualiku, kyuewko meco — Ho Hakou komenmapu
Ha aBmopa umam cmolHocm u npe3 21-u Bek.
+AH2AUUaHUH MpygHO Moxke ga Gbge ybegeH ga
Beueps oxaoBu ¢ umanauaHeu, >kabu ¢ bpaHuy-
3UH, koHcko meco ¢ mamapuH, mMalmMyHU U 2y-
wepu ¢ xopa om Kapubckus 6acetiH”. Tol kamo
kHuzama e nybaukyBaHa gocma npegu epama
Ha noaumuueckama kopekmHocm, om cbBpe-
MeHHa 2AegHa mouka ms u32nexkga bescpamHo
aH2AoueHMpuUyYHa. AHzaulickama xpaHa ce cms-
ma om aBmopa 3a usxogHa mouka, a camusm
Npouec Ha xpaHeHemo, Bbanpuem B AHzaus, ce
onucBa kamo ,uuBunauszoBaHo xpaHeHe"”, kamo
usmbHueHo-B3uckamearo. Om gpyza cmpaHa,
kumatiuume ca obpucyBaHu kamo gocma oco-
6eHU U cmpaHHU. Te ce xpaHasm C Mu3epHU
npucnocobaeHus Bmecmo Buauuu, usrama um
xpaHa nayBa B cmpaHeH coc. V306w, cnopeg
aBmopa, my3zemuume umam omBpamumeAHu
obuvau, cBbp3aHu c AgeHemo. Tesu uumamu
nokasBam go kakBa cmeneH Hakoza ca ce omHa-
CAAU € npeHebpedkeHue kbM XxpaHama Ha gpyaus,
ocobeHo Ha xopama, koumo He >kuBesm B
EBpona. Llumamume noka3Bam u gokonko ce
e npomeHuA guckypcbm, cBbp3aH ¢ AgeHemo, u
omHoweHuemo Ha xopama kem moBa, koemo e
gonycmumo UAU He e gonycmumo.

15 Ta nogospumenro 6ogHa cBoemo nuae ,MepuaeHg”.
— Bbpxy He20 uma naogoBe. KakBo au gpyzo we usmucasm?

— A nbk camo Bwk moBa. MpedbpuyHeHo uBekno. CuzypHo maka 20 agam uykgeHuume.
— Mpocmo 20 sk, kasza Eauzabem. To e HapsszaHo Ha kbgpuuu, HO Bkycbm My e cbwuusm kakmo Ha obukHoBeHo uBekno.
16 Vasey, George, lllustrations of Eating; Displaying the Omnivorous Character of Man and Exhibiting the Natives of Various

Countries at Feeding Time, John Russel Smith: London, 1847.

17 ToBa, koemo ce paseaeskga kamo aykc B egHa cmpaHa, B cbcegHa cmpaHa Moxe ga ce cmemHe 3a omBpamumenHo
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B Hawus Bek Ha noaumuuecka kopekmuocm
obugHume komMeHmMapu 3a xpaHama Ha gpyaus
egBa Au Mo2am ga ce npaBam Ha BceocaywaHue.
B noBeuemo cayuau me no-ckopo nogxokgam
Ha xopa, koumo umam ymcmBeHu npobaemu,
kakmo zeposm Ha paskasa Ha AkyauaH bapHc.
BuBwusm 3b6onekap ¢ ncuxuuecku npobaemu
obwyBa ¢ >keHa cu u3usAA0 € nomowma Ha ky-
AUHapHU peuenmu. Tol onpegeAas acmusma ¢
HempaguuuoHHUmMe 3a aHaaulickama kyxHs cbc-
maBku kamo ,uykgecmpareH 6okayk”: Buk:
""Pork Tenderloin with Mushrooms and Olives.
Pork Chops Baked in Sour Cream. Braised Pork
Chops Creole. Braised Devilled Pork Chops With
Fruit.” "With fruit,” he’ll repeat, making his face
into a funny snarl, pushing out his lower lip.
'Foreign muck!” He doesn’t mean it, of course.
Or he didn't mean it. Or he wouldn't have
meant it. Whichever one’s correct”" [Barnes,
2004, c. 162].

ViHmepecHo e, ue >keHa my 20 onpaBgaBa, kas-
Balku cu, ue Mol He 20 MUCAU UAU He BU MO2ZbA
ga 20 MucAau — ako bewe HOPMAAEH.

lepoam Ha Aaeko KoHncmaHmuHoB bal laHbo
cbw,o gaBa mMamepuaa 3a aHaAu3 Ha npoekuu-
Ama Ha mpaHcbopmauusma Ha Gbacapckama
ugeHmuyHocm Bbpxy noBegeHuemo, cBbp3a-
HO C AgeHemo U xpaHume. Mo eBponelickume
CmaHgapmu Hez2oBume mMaHuepu He u3gbpikam
Ha HukakBa kpumuka. Mo Bpeme Ha noceule-
Huemo cu B lMpaz2a moul HapywaBa Bcuuku Bb3-
mMoxkHu mabyma. Hanpumep mou kpumukyBa
2omBapckume mpaguuuu Ha gomakuHume,
kamo usmbkBa 3a eguHcmBeHo BepeH HauuH
Ha 20mBeHemo mo3u, npuem B ceacka bbaca-
pus om Hez0B80 Bpeme. Hanazaliku mo3u He-
eBponelicku no mHeHue Ha A. KoHcmaHmuHoB
HauuH Ha 2omBeHemo, mol HaBausa B kyau-
HapHOMO npocmpaHcmBo Ha cBoume uewku
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gomakuHu u maka HapywaBa owe egHo npaBu-
AO, 3acA2awWo omHoweHusma mexgy gomaku-
HU u 20cmu. Emo 3awo, He e 3a yuygBaHe, ue
KoHncmaHmuHoB ¢ HezoBume npoeBponeticku u
nposanagHu Bv3aregu kapukamypHo usobpass-
Ba cBos 2epoll, npegonpegeasliku omHoweHu-
emo Ha yumameaume koM He2o — bal laHbo
cumBoausupa Bcuuko, koemo cnopeg HezoBus
cb3gamen gbpna bbaapus Haszag kem Opuen-
ma. Mo cBos co6cmBeH HauuH obaue bal la-
HbO CbWO ce e 3anbmun kbm EBpona: Ha cBo-
ume vewku gomakuru mou kasBa, ue xapecBa
cyna noBeue, omkoakomo uop6a, u ue cynama
e no-nonyaspHa B bBbazapus om yopbama, mbll
kamo uop6ama e mypcko sgeHe [KoHcmaH-
muHoB, 2006, c. 48]. O6aue He e malHa, ue
cynama u uopbama npegcmaBasBam pasauuHu
MepPMUHU 3a egHO U Cbuwo Acmue, kamo pas-
AUYHUME MEePMUHU ca cBbp3aHu cbC cbomBem-
HOMO AUH2BuCMuUUHO U kyaAmypHO omHoweHue.
MpomsaHama B mepmuHoAO2USMaA CU2HAAU3UPA
3a npomMsAHa B omHoweHuemo — ga u3noasBaw
mypckama gyma wopba Bmecmo gymama cyna,
kosmo uma ¢peHcku kopeHu, 6u o3HauaBano
omxBbpasHemo Ha eBponelickama ugeHmuu-
Hocm, kbm kosimo ce cmpemsaxa gocma 6baza-
pu B Hauanomo Ha 20-u Bek.

CregoBamenHo moxe ga ce HanpaBu u3Bog,
ue UAAOCMHUAM nNpouecC Ha XpaHeHemo U
pasanexkgaHemo My kamo komyHukauus 3a-
gbrkumenHo e cBbp3aH ¢ yumuBocmma. ToBa
noHamue obaue e kyamypHo o06ycroBeHo.
Cna3Banemo uAu HapywaBaHemo Ha cbuiecm-
ByBawume npaBuaa Ha yumuBocm, He3aBu-
cumo om moBa, gaau me ce ocbwecmBsaBam
npegHamepeHo UAU He, cregBa ga ce pasanexk-
ga B obwama pamka Ha ma3u kamezopus. C
gpyau gymu, moxke ga ce mBbpgu, ue kamo
nogxog u cmpykmypa yumuBocmma HagxBbp-
Af 2paHuuume Ha esuka.

18, CBuHcko dune ¢ 2b6u u MacauHu. CBuHcku nbpykoau neueru cbe cmemana. Aeko 3agyweru cBuncku nbpskoau no kpeoacku,
CbC coc. 3agyweHu nukanmHu cBuHcku nbpykoau ¢ naogoBe. C naogoBe, noBmapsawe moul cbe 3abaBHa 2pumaca. Yykgec-
mpaHHa 2agocm. Hamauwe 20 npegBug, pasbupa ce. Viau He e uman npegBug mouro moBa. Mau He 6u MozbA ga uma npegBug

mouHo moBa. Kakmo u ga e”.
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